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ZMLUVA O DIELO 

č. UVTOSaUVV-01748/34-IL-2024 

na zhotovenie kancelárskeho nábytku, 

uzavretá podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov medzi nasledovnými zmluvnými stranami 

 

Objednávateľ:              Sociálna poisťovňa 

 

Sídlo:          Ul. 29. augusta 8 a 10 

  813 63 Bratislava  

Štatutárny orgán:                   
   generálny riaditeľ Sociálnej poisťovne 

IČO:    30 807 484 

DIČ:  2020592332 

Bankové spojenie:  

IBAN:      

SWIFT:     

Osoba oprávnená rokovať 

vo veciach technických:    

Telefón:      
e-mail:      

 

(ďalej len „Objednávateľ“) 

 

a 

 

Zhotoviteľ:     Ústav na výkon trestu odňatia slobody 

 a Ústav na výkon väzby 

 

Sídlo:  Mierové námestie č.1, 019 17 Ilava  

Zastúpený:  plk. Mgr. Radomír Janík, riaditeľ Ústavu na výkon trestu 

odňatia slobody a Ústavu na výkon väzby Ilava  

IČO:  00738344  

DIČ:  2020608975  

Bankové spojenie:  Štátna pokladnica 

IBAN:  SK21 8180 0000 0070 0016 3880  

SWIFT:  SPSRSKBA  

Zapísaný v :  zriadený zriaďovacou listinou Ministerstva 

spravodlivosti Slovenskej republiky zo dňa 31. januára 

2001 v znení neskorších dodatkov 

Osoba oprávnená rokovať 

vo veciach technických:              

Telefón:               
e-mail:     

 

(ďalej len „Zhotoviteľ“) 

(Objednávateľ a Zhotoviteľ ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany“) 
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Preambula 

 

Túto Zmluvu o dielo na zhotovenie kancelárskeho nábytku (ďalej len „Zmluva“) uzatvárajú 

Zmluvné strany podľa ustanovenia § 1 ods. 13 písm. d) bod 1. zákona č. 343/2015 Z. z. 

o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „zákon č. 343/2015 Z. z.“). 

 

Článok I  

Predmet zmluvy a účel zmluvy 

 

1.1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava práv a povinností Zmluvných strán spojených so 

záväzkom Zhotoviteľa na vlastné náklady a na svoje nebezpečenstvo zhotoviť a dodať 

Objednávateľovi kancelársky nábytok v dojednanom čase a rozsahu a za podmienok 

dojednaných v tejto Zmluve vrátane jej Prílohy č. 1 (ďalej len „dielo“). 

1.2. Záväzku Zhotoviteľa podľa bodu 1.1 tohto článku Zmluvy zodpovedá záväzok 

Objednávateľa vykonané dielo v súlade s touto Zmluvou prevziať a uhradiť zaň cenu 

dohodnutú v článku III Zmluvy. 

 

Článok II 

Miesto, čas a spôsob plnenia predmetu zmluvy 

 

2.1 Miestom vykonania a dodania diela je adresa Zhotoviteľa: Ústav na výkon trestu odňatia 

slobody a Ústav na výkon väzby, Mierové námestie č.1, 019 17 Ilava. 

2.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje zhotoviť a odovzdať Objednávateľovi jednotlivé časti diela 

najneskôr do 23.8.2024. Zmluvné strany sa dohodli, že časť diela identifikovanú 

v Prílohe č. 1 Zmluvy v prvej časti tabuľky pod názvom „kontajner mobilný zásuvkový“ 

v počte 57 kusov Zhotoviteľ vykoná najneskôr do 23.09.2024.  

2.3 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak Zhotoviteľ vykoná dielo alebo jeho časť 

pred lehotou uvedenou v bode 2.2 tohto článku Zmluvy, je oprávnený odovzdať 

Zhotoviteľovi dielo alebo jeho časť aj pred touto lehotou. 

2.4 Odovzdanie a prebratie diela alebo jeho časti potvrdia Zmluvné strany podpísaním 

dodacieho listu v prípade časti diela a preberacieho protokolu pri odovzdaní celého diela 

oprávnenými zástupcami Zmluvných strán. 

2.5 Dielo sa považuje za zhotovené a riadne dodané dňom podpísania protokolu o odovzdaní 

a prevzatí diela ako celku oprávnenými zástupcami zmluvných strán, ktorý bude 

vyhotovený v troch rovnopisoch, po jednom pre každú zmluvnú stranu a jedno 

vyhotovenie bude tvoriť prílohu faktúry podľa bodu 3.4 tejto Zmluvy. 

2.6 Objednávateľ je povinný dielo vykonané v súlade s touto Zmluvou prevziať. Vlastnícke 

právo k dielu alebo jeho časti prechádza na Objednávateľa v deň odovzdania diela alebo 

jeho časti za predpokladu úhrady ceny za dielo uvedenej v bode 3.1 Zmluvy. 

2.7 Objednávateľ nie je povinný dielo alebo jeho časť prebrať, ak dielo alebo jeho časť má 

zjavné vady alebo nedorobky, resp. bolo vytvorené a dodané v rozpore s touto Zmluvou. 

V takom prípade Objednávateľ vyhotoví zápis s uvedením dôvodov, pre ktoré dielo 

alebo jeho časť neprebral a nepodpísal dodací list alebo preberací protokol spôsobom 
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podľa bodu 2.4 Zmluvy. 

2.8 Ak pri preberaní diela alebo jeho časti Objednávateľ zistí, že dielo alebo jeho časť má 

vady alebo nedorobky, Zhotoviteľ má povinnosť v lehote 30 dní odstrániť tieto vady 

alebo nedorobky. Ak sa zmluvné strany výslovne dohodnú inak, alebo ak odstránenie 

vád a nedorobkov do 30 dní nie je objektívne možné a túto skutočnosť Zhotoviteľ 

preukáže, lehota na odstránenie vád a nedorobkov môže byť dlhšia ako 30 dní. 

2.9 Povinnosť zhotoviť dielo riadne a včas si splní Zhotoviteľ odovzdaním diela v lehote 

podľa bodu 2.2  tejto Zmluvy. 

2.10 Zhotoviteľ nie je oprávnený bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa 

postúpiť akékoľvek svoje práva (vrátane pohľadávok) z tejto Zmluvy na tretiu osobu. 

 

Článok III 

Cena plnenia a platobné podmienky 

 

3.1 Cena za vykonanie diela je stanovená v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách 

v znení neskorších predpisov nasledovne: 

Cena: 108 410 € (slovom: stoosemtisícštyristodesať eur). 

Špecifikácia diela s cenovou kalkuláciou tvorí Prílohu č. 1 Zmluvy.  

3.2 Cena podľa bodu 3.1 je konečná a zahŕňa všetky a akékoľvek náklady Zhotoviteľa 

spojené s riadnym vykonaním diela a plnením povinností podľa tejto Zmluvy. Zhotoviteľ 

nie je platcom DPH. 

3.3 Zmluvné strany sa dohodli, že úhrada ceny za vykonanie diela uvedenej v bode 3.1. bude 

realizovaná na základe faktúry vystavenej Zhotoviteľom prostredníctvom 

bezhotovostného platobného styku, ktorý sa bude realizovať výhradne prevodným 

príkazom, na číslo účtu Zhotoviteľa uvedené v záhlaví tejto Zmluvy. Platby budú 

realizované v eurách. Zhotoviteľ je oprávnený vystaviť faktúru po podpísaní protokolu o 

odovzdaní a prevzatí diela ako celku podľa bodu 2.5 tejto Zmluvy. 

3.4 Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu stanovené v zákone                     

č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, vrátane 

označenia čísla Zmluvy podľa evidencie Objednávateľa a musí byť vyhotovená v súlade 

so všetkými aplikovateľnými právnymi predpismi, nesmie obsahovať žiadne chyby 

v písaní, či počítaní alebo iné zrejmé nesprávnosti. Za správne vyhotovenie faktúry 

zodpovedá v plnom rozsahu Zhotoviteľ. Neoddeliteľnú súčasť faktúry tvorí podpísaný 

protokol o odovzdaní a prevzatí diela podľa bodu 2.5 tejto Zmluvy. 

3.5 Objednávateľ uhradí Zhotoviteľovi riadne doručenú faktúru do 30 kalendárnych dní od 

jej doručenia Objednávateľovi na účet Zhotoviteľa uvedený v záhlaví tejto Zmluvy. 

3.6 V prípade, ak faktúra nebude vyhotovená v súlade s bodom 3.4, Objednávateľ má právo 

vrátiť ju Zhotoviteľovi na doplnenie alebo prepracovanie s uvedením nedostatkov, ktoré 

sa majú odstrániť. V takomto prípade sa ukončí pôvodná lehota splatnosti a nová 30 

(tridsať) dňová lehota splatnosti pre Objednávateľa začne plynúť doručením doplnenej, 

opravenej, resp. novej faktúry od Zhotoviteľa. 

3.7 Zhotoviteľ sa zaväzuje vystavenú faktúru zaslať listinne poštou a súčasne v textovo 

čitateľnom súbore vo formáte PDF elektronicky na e-mailovú adresu Objednávateľa 

     a to bezodkladne po jej vystavení. Takto predložená faktúra 

nesmie byť o forme obrázku, ale musí byť strojovo čitateľná. Zhotoviteľ vyhlasuje, že 
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obsah faktúry poslanej poštou sa bude zhodovať s faktúrou poslanou v elektronickej 

podobe na e-mailovú adresu Objednávateľa. Miestom doručenia faktúry v listinnej forme 

je Sociálna poisťovňa, ústredie, Ul. 29. augusta 8 a 10, 813 63 Bratislava. Pre 

zamedzenie pochybností, za rozhodný deň doručenia faktúry sa považuje deň, kedy bola 

Objednávateľovi doručená faktúra v listinnej podobe.  

Článok IV 

Zodpovednosť za vady a záruka 

 

4.1 Zhotoviteľ zodpovedá za to, že dielo bude mať vlastnosti podľa tejto Zmluvy a bude                        

spôsobilé plniť svoj účel v čase jeho odovzdania i počas záručnej doby. 

4.2 Záručná doba je 24 mesiacov a začína plynúť odo dňa protokolárneho odovzdania diela 

objednávateľovi podľa bodu 2.5 tejto Zmluvy a neplynie v čase, kedy Objednávateľ 

nemohol dielo užívať pre vady, za ktoré zodpovedá Zhotoviteľ.  

4.3 Zárukou preberá Zhotoviteľ záväzok, že dielo bude počas záručnej doby spôsobilé na 

použitie na dohodnutý účel a zachová si dohodnuté vlastnosti a kvalitu.  

4.4 Zhotoviteľ sa zaväzuje počas záručnej doby bezodplatne odstrániť vady diela bez 

zbytočného odkladu, najneskôr však v lehote do 30 dní od uplatnenia oprávnenej 

reklamácie. Objednávateľ je povinný reklamáciu uplatniť písomne, za písomne 

uplatnenú reklamáciu sa považuje aj reklamácia podaná faxom/ emailom a zároveň 

listovou zásielkou.  

4.5 Ak Zhotoviteľ neodstráni vady diela v dohodnutom termíne, má Objednávateľ právo 

zabezpečiť ich odstránenie prostredníctvom tretej osoby na náklady Zhotoviteľa. 

4.6 V prípade výskytu väčšieho počtu (viac ako tri) vád na jednom tovare, Zhotoviteľ sa 

zaväzuje vybaviť reklamáciu tak, že dodá Objednávateľovi nový kus tovaru. 

 

Článok V 

Komunikácia 

 

5.1 Ak v tejto Zmluve nie je ustanovené inak, akékoľvek výzvy, oznámenia alebo výstupy 

vyžadované alebo predpokladané podľa tejto Zmluvy a/alebo dokumenty jednej 

Zmluvnej strany adresované druhej Zmluvnej strane, musia byť vyhotovené písomne v 

slovenskom jazyku a podpísané príslušnou Zmluvnou stranou, resp. oboma zmluvnými 

stranami, ak to vyplýva z kontextu danej písomnosti, a doručené druhej zmluvnej strane 

formou doporučenej zásielky, prípadne prostredníctvom kuriérskej služby, osobne alebo 

elektronickou poštou na adresy uvedené v záhlaví tejto zmluvy.  

5.2 Odosielateľ akejkoľvek písomnej správy môže požadovať písomné potvrdenie príjemcu.  

5.3 Každá komunikácia týkajúca sa platnosti alebo účinnosti Zmluvy, jej zániku či zmeny 

musí byť písomná a doručovaná výhradne poštou ako doporučená zásielka, kuriérom 

alebo osobne.  

5.4 Akákoľvek písomnosť doručovaná v súvislosti so Zmluvou sa považuje za doručenú 

druhej Zmluvnej strane v prípade doručovania prostredníctvom:  

a.  elektronickej pošty (e-mail) dňom, kedy Zmluvná strana, ktorá prijala e-mail od 

odosielajúcej zmluvnej strany potvrdila jeho prijatie odoslaním potvrdzujúceho e-

mailu odosielajúcej Zmluvnej strane. Prijímajúca zmluvná strana je povinná doručiť 



Číslo zmluvy Objednávateľa: 30937-2/2024-BA 

 5 

odosielajúcej Zmluvnej strane potvrdenie o prijatí e-mailu do 24 hodín počas 

pracovných dní, po uplynutí tejto lehoty sa bude takýto email považovať za doručený 

(ak bol doručovaný na e-mail kontaktnej osoby uvedenej v záhlaví tejto Zmluvy, 

resp. zmenený postupom podľa bodu 5.6 tohto článku Zmluvy);  

b. pošty, kuriérom alebo v prípade osobné doručovania, doručením písomnosti 

adresátovi s tým, že v prípade doručovania prostredníctvom pošty musí byť 

písomnosť zaslaná doporučene s doručenkou preukazujúcou doručenie na adresu 

príslušnej Zmluvnej strany. V prípade doručovania inak ako poštou, je možné 

písomnosť doručovať aj na inom mieste ako na adrese príslušnej Zmluvnej strany, ak 

sa na tomto mieste Zmluvná strana v čase doručenia zdržuje.   

5.5 Kontaktné osoby zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto Zmluvy zodpovedajú za 

koordináciu a organizačné zabezpečenie realizácie tejto Zmluvy a môžu za zmluvnú 

stranu realizovať všetky výzvy, oznámenia alebo iné výstupy vyžadované alebo 

predpokladané podľa tejto Zmluvy, s výnimkou úkonov podľa bodu 5.3 tejto Zmluvy. 

5.6 Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne písomne oznámiť akúkoľvek zmenu svojich 

kontaktných údajov a kontaktných osôb uvedených v záhlaví tejto Zmluvy druhej 

Zmluvnej strane bez potreby uzatvorenia dodatku k tejto Zmluve, pričom tieto zmeny sú 

účinné voči druhej Zmluvnej strane ku dňu, kedy jej bolo, resp. má sa za to, že jej bolo, 

doručené písomné oznámenie o zmene kontaktných údajov alebo kontaktných osôb 

podpísané štatutárnym orgánom dotknutej zmluvnej strany alebo ním preukázateľne 

poverenou/splnomocnenou osobou. 

 

Článok VI 

Zmluvné sankcie a náhrada škody 

 

6.1 V prípade omeškania Zhotoviteľa so zhotovením diela v čase dohodnutom v bode 2.2  

Zmluvy, je Objednávateľ oprávnený uplatniť si u Zhotoviteľa zmluvnú pokutu vo výške 

0,05 % z celkovej ceny za dielo podľa čl. III, bodu 3.1 Zmluvy za každý aj začatý 

kalendárny deň omeškania. 

6.2 Zmluvná strana má nárok uplatniť si u druhej zmluvnej strany úrok z omeškania vo 

výške podľa nariadenia vlády SR č. 21/2013 Z. z., ktorým sa vykonávajú niektoré 

ustanovenia zákona č. 513/1991 Zb. v platnom znení.  

6.3 Objednávateľ má právo uplatniť si voči Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 

nominálnej hodnoty postúpenej alebo založenej pohľadávky, ak zhotoviteľ v rozpore s 

bodom 2.11 tejto Zmluvy postúpil alebo založil pohľadávku z tejto Zmluvy bez 

predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa.  

6.4 V prípade omeškania Zhotoviteľa s odstránením vady alebo nedorobku podľa bodu 2.8 a 

4.4 tejto Zmluvy, je Objednávateľ oprávnený uplatniť si u Zhotoviteľa zmluvnú pokutu 

vo výške 0,05 % z celkovej ceny diela za každý aj začatý kalendárny deň omeškania.  

6.5 Ak jedna zo Zmluvných strán spôsobí akúkoľvek škodu druhej Zmluvnej strane vo 

vzťahu k tejto Zmluve, zodpovednosť za škody vrátane škôd spôsobených tretím stranám 

sa bude spravovať podľa všeobecných ustanovení o náhrade škody podľa § 373 a nasl. 

zák. č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov. 

6.6 Zmluvná pokuta a náhrada škody je splatná do 30 (tridsať) dní od ich vyčíslenia a 

doručenia faktúry na ich zaplatenie druhej Zmluvnej strane. 
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Čl. VII 

Ukončenie zmluvy 

 

7.1 Táto Zmluva zaniká:  

a) splnením všetkých záväzkov vyplývajúcich zo Zmluvy v dojednanom čase,  

b) odstúpením od Zmluvy a to výlučne v prípadoch a za podmienok ustanovených v 

príslušných právnych predpisoch alebo výslovne uvedených v tejto Zmluve,  

7.2 Každá zo Zmluvných strán je oprávnená odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade, ak jej 

takéto právo vyplýva zo zákona alebo tejto Zmluvy, a to výlučne z dôvodov a za 

podmienok stanovených v príslušnom zákone (napr. § 345 zákona č. 513/1991 Zb. 

Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov) alebo výslovne uvedených v bode 7.3 

a 7.4 tohto článku Zmluvy.  

7.3 Za podstatné porušenie zmluvy Zhotoviteľom sa považuje, ak Zhotoviteľ nevykoná dielo 

podľa článku 1, bodu 1.1 riadne a v dojednanom čase podľa bodu 2.2  tejto Zmluvy.   

7.4 Za podstatné porušenie Zmluvy Objednávateľom sa považuje, ak je v omeškaní s 

úhradou splatnej faktúry o viac ako 30 (tridsať) kalendárnych dní. 

7.5 Odstúpenie od Zmluvy musí mať písomnú formu a musí byť doručené druhej zmluvnej 

strane. Účinky odstúpenia nastanú v deň doručenia písomného odstúpenia druhej 

zmluvnej strane. Právo na zmluvnú pokutu a náhradu škody zostáva zachované. 

 

Článok VIII 

Ostatné dojednania 

 

8.1   Dohodnutým dôvodom neplnenia tejto zmluvy sú aj okolnosti, ktoré vzniknú nezávisle    

od vôle Zhotoviteľa, ako sú napr. nepriaznivá personálna situácia Zhotoviteľa, amnestia 

prezidenta SR, hromadné ochorenie odsúdených, útek odsúdených, vyhlásenie situácie 

ohrozenia, vyhlásenie stavu ohrozenia, pokles počtu vhodných odsúdených 

umiestnených v ústave na výkon trestu odňatia slobody a v ústave na výkon väzby a 

pod., ktorý neumožňuje ani dočasné plnenie predmetu zmluvy. Za uvedených okolností 

Zhotoviteľ nezodpovedá objednávateľovi za vzniknuté škody.   

 

Článok IX 

Záverečné ustanovenie 

 

9.1   Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami Zmluvných 

strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej prvého zverejnenia v Centrálnom registri 

zmlúv vedenom na Úrade vlády Slovenskej republiky v súlade s § 47a zákona č. 

40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. Táto Zmluva je povinne 

zverejňovaná zmluva podľa § 5a ods. 1 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.  

9.2 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je nasledovná príloha: 

 Príloha č.1 – Špecifikácia diela s cenovou kalkuláciou. 

9.3 Zmluvu je možné meniť a dopĺňať len formou písomných očíslovaných dodatkov       
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podpísaných oboma Zmluvnými stranami. 

9.4 Práva a povinnosti zmluvných strán touto zmluvou výslovne neupravené sa spravujú  

právnym poriadkom Slovenskej republiky, predovšetkým príslušnými ustanoveniami 

zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov.  

9.5 Táto Zmluva je vyhotovená v 4 (štyroch) rovnopisoch, z ktorých každá Zmluvná strana 

obdrží 2 (dva) rovnopisy.  

9.6 Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluvu uzavreli na základe svojej slobodne a vážne 

prejavenej vôle, bez nátlaku, nie v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok, že 

ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená, obsahu zmluvy porozumeli, na znak čoho ju 

vlastnoručne podpísali. 

 

Za Objednávateľa:      Za Zhotoviteľa: 

 

V Bratislave, dňa                        V Ilave, dňa  

 

 

 

...................................................   ...................................................... 

                                                             plk. Mgr. Radomír Janík 
     generálny riaditeľ                                                   riaditeľ Ústavu na výkon trestu odňatia slobody 

    Sociálnej poisťovne                                                     a Ústavu na výkon väzby Ilava 
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Príloha č. 1 – Špecifikácia diela s cenovou kalkuláciou 

 

1/ v dekóre KRONODESING K527 HU Biscotti Hudson Oak 
   

      

Komodita 
rozmer v mm     

v x š x h  Počet 

jednotková 
cena 

dohodnutý 
počet cena celkom 

stôl kancelársky 750x1600x800 1 242,00 131 31 702,00 

kontajner mobilný zásuvkový 600x420x600 1 112,00 188 21 056,00 

skrinka M jednodverová 950x500x420 1 107,00 57 6 099,00 

Skrinka M dvojdverová 950x800x420 1 128,00 35 4 480,00 

skriňa V kombinovaná 1800x600x420 1 163,00 60 9 780,00 

skriňa V spisová zatvorená 1800x600x420 1 175,00 55 9 625,00 

Skriňa šatníková dverová 1800x600x600 1 230,00 59 13 570,00 

stôl zasadací      750x1600x800 1 215,00 16 3 440,00 

konferenčný stolík 450x500 1 80,00 17 1 360,00 

stôl pod tlačiareň 750x1000x600 1 112,00 29 3 248,00 

stôl jedálenský 750x1200x600 1 112,00 8 896,00 

kuchynská linka (vr. drezu a batérie) 860x1800x600 1 680,00 4 2 720,00 

            

SPOLU       659,00 107 976,00 

      

      2/ V dekóre BIELA RAL 9003 pre Odbor VO 
    

      stôl kancelársky   1 242,00 1 242,00 

kontajner mobilný zásuvkový   1 112,00 1 112,00 

konferenčný stolík   1 80,00 1 80,00 

SPOLU       3,00 434,00 

      Celkom v oboch dekóroch       662,00 108 410,00 
 

 
 

 


